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MTA officials present 'Metro Experience" mobile
safety theater to students from the Highland
Park Nightingale Middle School at Avenue 57
Metro Gold Line Station. Below, students enjoy
3-D effects inside theater.
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MTA da a conocer ‘Metro Experience’, un
teatro movil para promover la seguridad en
los trenes

La presentación interactiva simula un viaje
real en tren y muestra las consecuencias de
conductas peligrosas para subrayar la
importancia de la seguridad alrededor de
los trenes

MTA dio a conocer hoy el teatro móvil llamado
“Metro Experience”, que es un simulacro de un
impactante recorrido en tren que enfatiza  la
importancia de la seguridad. La unidad de teatro
será utilizado extensamente en las comunidades
donde MTA está llevando a cabo las pruebas de la
Línea Dorada del Metro en preparación para la
inauguración de la línea, programada para este
verano.

El teatro sobre ruedas interactivo es la
herramienta más nueva en el arsenal de MTA
para educar a los miembros de la comunidad,
especialmente a los niños en edad escolar, sobre
la importancia de las precauciones que deben
tomar cuando estén cerca de los trenes que viajan a través de los vecindarios de
Pasadena, South Pasadena, Highland Park, Lincoln Heights, Chinatown y el centro de Los
Angeles.

La presentación muestra de manera dramática incidentes graves que pueden ocurrir si
se ignoran las regulaciones de seguridad. Esta presentación también se usará en varias
comunidades del condado de Los Angeles para promover la seguridad en los trenes.

El teatro móvil emplea una pantalla de color plata de 16’ x 9’ que es óptima para una
proyección de tercera dimensión, dos grandes proyectores LCD que muestran los lados
izquierdo y derecho del video y el sonido que abarca todo el lugar y efectos de cuarta
dimensión tales como viento, movimiento del asiento y luces de discoteca que simulan
la operación real de un tren a lo largo de las rutas de las líneas Azul y Dorada del Metro.
La presentación dura cinco minutos y medio y puede ser vista al mismo tiempo por 16 o
más personas.

“Metro Experience es, esencialmente, un recorrido estilo Disneylandia para Metro Rail”,
dijo Roger Snoble, presidente de MTA. “Nos da la oportunidad de hacer una fuerte
impresión sensorial sobre los niños y adultos acerca de las cosas a las que deben estar
atentos cuando estén cerca de los trenes en sus vecindarios”.

Durante años, entre Los Angeles y Pasadena no ha habido operación de trenes y  debido
a ello la nueva generación de residentes de estas zonas debe entender y seguir las
precauciones de seguridad a lo largo de la ruta. Cuando la línea se inaugure, se ha
programado que los trenes corran cada 10 minutos a lo largo de 13 estaciones durante
las horas pico y cada 12 minutos durante las horas en las que viajan menos pasajeros.
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El teatro móvil “Metro Experience” es un recurso clave en los esfuerzos de educación
sobre seguridad de MTA y coloca en el centro de atención muchas de las medidas de
seguridad desarrolladas en el sistema por el Departamento de Seguridad de Operación
de Trenes de MTA. Los departamentos de la agencia de Seguridad de Operación de
Trenes y Relaciones Comunitarias trabajan conjuntamente en la seguridad de la Metro
Gold  Line. Las medidas de seguridad de trenes incluyen puertas de cuatro barreras que
sellan completamente el paso en las esquinas del cruce de trenes cuando los trenes
están pasando, detectores de vehículos atrapados dentro de las barreras y que son
liberados de las puertas de cruce, puertas oscilantes  que cierran muchos de los cruces a
los peatones y señales de fibra óptica instaladas en los postes a nivel de la calle que dan
a los conductores advertencias de que se aproxima un tren.

Estas medidas de seguridad, sin embargo, son inefectivas si los miembros de la
comunidad no las toman en cuenta. La participación de la comunidad es esencial.

“MTA considera  la seguridad como una alianza con la comunidad”, dijo Lynda Bybee,
subdirectora ejecutiva del Departamento de Relaciones Comunitarias. “Para garantizar
que las esquinas son seguras durante el cruce de los trenes,  se necesita tener
responsabilidad personal”.

MTA ha trabajado desde el pasado septiembre para crear conciencia entre la comunidad
mediante presentaciones educativas pro-activas que detallan los asuntos de seguridad
en los trenes. Las escuelas locales han sido el foco de atención principal. De hecho, el
equipo de Relaciones Comunitarias para la Seguridad en los Trenes de MTA ha asistido a
numerosos eventos comunitarios y a 71 escuelas del área y ha hecho llegar el mensaje
de seguridad en los trenes a 48,700 estudiantes.

Los estudiantes están entrenados para saber cuándo se aproximan los trenes y cuáles
son las distancias que requieren para detenerse, para permanecer lejos de las vías y de
los trenes que están detenidos, así como para no tratar de saltar las puertas de los
cruce. MTA ha tomado fotografías reales de las rutas y ha hecho presentaciones
interactivas en DVD para ayudar a la comunidad a reconocer los aparatos de advertencia
sobre los trenes que se acercan y cómo funcionan en sus vecindarios. Los ejemplos de la
vida real se usan para demostrar qué hacer y qué no hacer cuando se está cerca de un
tren.

Otros componentes del Programa de Educación para la Seguridad de MTA incluyen una
campaña de carteles en las escuelas para recordarle a los estudiantes diariamente
acerca de la seguridad en los trenes y anuncios de servicio público que se transmitan en
las estaciones de televisión local y teatros en los próximos meses.
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